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TR  Su Giriş Hortumu Seti: İlgili EN 61770 / DIN

standartlarına göre, cihaz bir çek valf (Tip ECV-S) ile bir su 

besleme sistemine bağlanmalıdır, Beko yedek parça 

numarası 1511190100. 

Kurulum talimatları resimde gösterilmiştir. Herhangi bir 

sorunuz olursa lütfen profesyonel kurulum uzmanınıza 

başvurun. 

EN  Water Inlet Hose Set: According to the relevant EN

61770 / DIN standards, the appliance must be connected 

to a water supply system with a check valve (Type ECV-S), 

Beko spare part number 1511190100. 

The installation instructions are shown in the picture. If 

you have any questions, please contact your professional 

installer. 

DE  Wasserzulaufschlauch-Set:Gemäß den

einschlägigen Normen EN 61770/DIN muss das Gerät an 

ein Wasserversorgungssystem mit Rückschlagventil (Typ 

ECV-S) angeschlossen werden. Beko-Ersatzteilnummer: 

1511190100. 

Die Installationsanweisungen sind in der Abbildung dargestellt. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an 

Ihren Fachinstallateur. 

FR  Tuyau d'arrivée d'eau: Conformément aux normes EN 61770/DIN, l'appareil doit être raccordé

à un système d'alimentation en eau équipé d'un clapet anti-retour (type ECV-S), référence de pièce 

détachée Beko : 1511190100. 

Les instructions d’installation sont indiquées sur l’image. Si vous avez des questions, veuillez 

contacter votre installateur professionnel. 

NL  Waterinlaatslangset: Volgens de relevante EN 61770 / DIN-normen moet het apparaat worden

aangesloten op een watertoevoersysteem met een terugslagklep (Type ECV-S), Beko-

onderdeelnummer 1511190100. 

De installatie-instructies worden op de afbeelding weergegeven. Neem bij vragen contact op met uw 

professionele installateur. 

IT  Set di tubi di ingresso dell'acqua: Secondo le pertinenti norme EN 61770/DIN, l'apparecchio

deve essere collegato a un sistema di approvvigionamento idrico con una valvola di ritegno (tipo ECV-

S), numero di ricambio Beko 1511190100. 

Le istruzioni di installazione sono indicate nell’immagine. In caso di domande, contattare il vostro 

installatore professionista. 

ES  Juego de mangueras de entrada de agua: De acuerdo con las normas EN 61770 / DIN, el

aparato debe conectarse a un sistema de suministro de agua con una válvula de retención (tipo ECV-

S), número de pieza de repuesto Beko 1511190100. 

Las instrucciones de instalación aparecen en la imagen. Si tiene alguna pregunta, póngase en 

contacto con su instalador profesional. 
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PT  Conjunto da mangueira de entrada de água: De acordo com as normas EN 61770 / DIN

relevantes, o aparelho deve ser ligado a um sistema de abastecimento de água com uma válvula de 

retenção (Tipo ECV-S), número de peça sobresselente Beko 1511190100. 

As instruções de instalação estão mostradas na imagem. Se tiver alguma dúvida, entre em contato 

com o seu instalador profissional. 

EL  Σετ εύκαμπτου σωλήνα εισόδου νερού: Σύμφωνα με τα σχετικά πρότυπα EN 61770 / DIN, η

συσκευή πρέπει να είναι συνδεδεμένη σε σύστημα παροχής νερού με βαλβίδα ελέγχου (Τύπος ECV-

S), αριθμός ανταλλακτικού BEKO 1511190100. 

Οι οδηγίες εγκατάστασης εμφανίζονται στην εικόνα. Εάν έχετε ερωτήσεις, επικοινωνήστε με τον 

επαγγελματία εγκαταστάτη σας. 

 SV  Vatteninloppsslang: Enligt relevanta EN 61770 / DIN-standarder måste apparaten anslutas till

ett vattenförsörjningssystem med en backventil (typ ECV-S), Beko reservdelsnummer 1511190100. 

Installationsanvisningarna visas i bilden. Om du har några frågor, kontakta din professionella 

installatör. 

NO  Vanninntaksslangesett: I henhold til relevante EN 61770/DIN-standarder må apparatet kobles

til et vannforsyningssystem med tilbakeslagsventil (Type ECV-S), Beko reservedelnummer 

1511190100. 

Installasjonsinstruksjonene vises i bildet. Hvis du har spørsmål, kontakt din profesjonelle installatør. 

DA  Vandindløbsslangesæt: I henhold til de relevante EN 61770/DIN-standarder skal apparatet

tilsluttes et vandforsyningssystem med en kontraventil (Type ECV-S), BEKO reservedelsnummer 

1511190100. 

Installationsanvisningerne vises på billedet. Hvis du har spørgsmål, bedes du kontakte din 

professionelle installatør. 

FI  Veden tuloletkusarja: Asiaankuuluvien EN 61770 / DIN-standardien mukaan laite on kytkettävä

vesijärjestelmään, jossa on takaiskuventtiili (tyyppi ECV-S), Bekon varaosanumero 1511190100. 

Asennusohjeet ovat kuvan yhteydessä. Jos sinulla on kysyttävää, ota yhteyttä ammattimaiseen 

asentajaasi. 

HU  Vízbemeneti tömlő készlet: A vonatkozó EN 61770/DIN szabványok szerint a készüléket egy

vízellátó rendszerhez kell csatlakoztatni egy visszacsapó szeleppel (ECV-S típus), Beko 

pótalkatrészszám 1511190100. 

A telepítési utasítások a képen láthatók. Ha bármilyen kérdése van, kérjük, forduljon profi 

szerelőjéhez. 

PL  Zestaw węży doprowadzających wodę: Zgodnie z odpowiednimi normami EN 61770 / DIN

urządzenie musi być podłączone do sieci wodociągowej z zaworem zwrotnym (typ ECV-S), numer 

części zamiennej Beko 1511190100. 

Instrukcje instalacji są pokazane na obrazku. W razie pytań prosimy o kontakt z profesjonalnym 

instalatorem. 
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BG  Комплект маркучи за всмукване на вода: Съгласно съответните стандарти EN 61770 /

DIN уредът трябва да бъде свързан към водоснабдителна система с възвратен клапан (тип 

ECV - S), BEKO номер на резервна част 1511190100. 

Инструкциите за инсталация са показани на снимката. Ако имате въпроси, моля, свържете се с 

вашия професионален инсталатор. 

CZ  Sada přívodní hadice: Podle příslušných norem EN 61770 / DIN musí být spotřebič připojen k

vodovodnímu systému se zpětným ventilem (typ ECV-S), číslo náhradního dílu Beko 1511190100. 

Instalační pokyny jsou zobrazeny na obrázku. Pokud máte jakékoli dotazy, obraťte se na svého 

profesionálního instalatéra. 

RO  Set furtun de admisie a apei: Conform standardelor relevante EN 61770/DIN, aparatul trebuie

conectat la un sistem de alimentare cu apă cu o supapă de reținere (tip ECV-S), numărul piesei de 

schimb Beko 1511190100. 

Instrucțiunile de instalare sunt afișate în imagine. Dacă aveți întrebări, contactați instalatorul 

profesionist. 

SK  Súprava prívodnej hadice vody: Podľa príslušných noriem EN 61770 / DIN musí byť spotrebič 

pripojený k vodovodnému systému so spätným ventilom (typ ECV-S), číslo náhradného dielu Beko 

1511190100. 

Inštalačné pokyny sú zobrazené na obrázku. Ak máte otázky, obráťte sa na svojho profesionálneho 

inštalatéra. 

HR  Komplet crijeva za dovod vode: Prema odgovarajućim normama EN 61770 / DIN, uređaj mora

biti spojen na vodoopskrbni sustav s nepovratnim ventilom (tip ECV-S), Beko rezervni dio broj 

1511190100. 

Upute za instalaciju prikazane su na slici. Ako imate pitanja, obratite se svom profesionalnom 

instalateru. 

LT  Ūdens ieplūdes šļūteņu komplekts: Saskaņā ar attiecīgajiem EN 61770 / DIN standartiem

ierīce ir jāpievieno ūdens padeves sistēmai ar pretvārstu (ECV-S tips), Beko rezerves daļas numurs 

1511190100. 

Diegimo instrukcijos pateiktos paveikslėlyje. Jei turite klausimų, susisiekite su savo profesionaliu 

montuotoju. 

IL  ילתקנ בהתאם: מים כניסת  צינור ערכת  EN 61770 / DIN אספקת למערכת המכשיר את לחבר  יש, הרלוונטיים  

חוזר-אל  שסתום עם מים  (ECV-S), של חלפים ט"מק  Beko: 1511190100.  אם . בתמונה מוצגות  ההתקנה הוראות  

שלך המקצועי למתקין  פנה  אנא, שאלות  לך יש . 

SB  Komplet creva za dovod vode: Prema odgovarajućim standardima EN 61770 / Din, uređaj

mora biti povezan na vodovodni sistem sa nepovratnim ventilom (tip ECV-S), Beko rezervni deo broj 

1511190100. 

Instalaciske instrukcije su wobračene w obrázku. Jeli hišće pytanja majuće, słužći z twójim 

profesionalnym instalatorom. 
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MK  Комплет црева за влез на вода: Според релевантните EN 61770/ DIN стандарди,

апаратот мора да биде поврзан на систем за водоснабдување со контролен вентил (Тип ECV-

S), BEKO резервен дел број 1511190100. 

Упатствата за инсталација се прикажани на сликата. Ако имате прашања, контактирајте го 

вашиот професионален инсталатор. 

LV  Vandens įleidimo žarnų rinkinys: Pagal atitinkamus EN 61770 / DIN standartus prietaisas turi

būti prijungtas prie vandens tiekimo sistemos su atbuliniu vožtuvu (ECV-S tipas), „Beko“ atsarginės 

dalies numeris 1511190100. 

Instalācijas instrukcijas parādītas attēlā. Ja jums ir jautājumi, lūdzu, sazinieties ar savu profesionālo 

uzstādītāju. 

UK  Комплект впускного водяного шланга: Відповідно до відповідних стандартів EN 61770 / 

DIN, пристрій має бути підключений до системи водопостачання з зворотним клапаном (тип 

ECV-S), запасний номер Beko 1511190100. 

Інструкції з встановлення наведені на зображенні. Якщо у вас є запитання, будь ласка, 

зверніться до вашого професійного монтажника. 

SL  Komplet cevi za dovod vode: V skladu z ustreznimi standardi EN 61770/ DIN mora biti naprava

priključena na vodovodni sistem s kontrolnim ventilom (tip ECV-S), številka rezervnega dela Beko 

1511190100. 

Navodila za namestitev so prikazana na sliki. Če imate kakršnakoli vprašanja, se obrnite na svojega 

strokovnega inštalaterja. 

ET  Vee sisselaskevoolikute komplekt:  Vastavalt asjakohastele EN 61770 / DIN standarditele

peab seade olema ühendatud veevarustussüsteemiga, millel on tagasilöögiklapp (tüüp ECV-S), BEKO 

varuosa number 1511190100. 

Paigaldusjuhised on kujutisel näidatud. Kui teil on küsimusi, võtke ühendust oma professionaalse 

paigaldajaga. 

BS  Komplet crijeva za dovod vode: Prema relevantnim standardima EN 61770 / Din, uređaj mora

biti povezan na vodovodni sistem sa nepovratnim ventilom (tip ECV-S), Beko rezervni dio broj 

1511190100. 

Uputstva za instalaciju prikazana su na slici. Ako imate pitanja, obratite se svom profesionalnom 

instalateru. 

SQ  Seti i zorrës së hyrjes së ujit: Sipas standardeve përkatëse EN 61770/ din, pajisja duhet të

lidhet me një sistem të furnizimit me ujë me një valvul kontrolli (Tipi ECV-S), numri i pjesës rezervë 

Beko 1511190100. 

Udhëzimet e instalimit shfaqen në figurë. Nëse keni ndonjë pyetje, ju lutemi kontaktoni instaluesin 

tuaj profesional. 

UK  Комплект впускного водяного шланга: Відповідно до відповідних стандартів EN 61770 / 

DIN, пристрій має бути підключений до системи водопостачання з зворотним клапаном (тип 

ECV-S), запасний номер Beko 1511190100. 

Інструкції з встановлення наведені на зображенні. Якщо у вас є запитання, будь ласка, 

зверніться до вашого професійного монтажника. 
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